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GRAMADACH

Cuir na briathra seo a leanas san aimsir ghnáthchaite:

(Bris ¦ mé)

(Glan ¦ tú)

(Tóg ¦ sinn)

(Léigh ¦ sé)

(Fás ¦ siad)

(Suigh ¦ muid)

(Faigh ¦ mé)

(Bí ¦ sí)

(Déán ¦ muid)

(Lig ¦ sé)

(Fág ¦ siad)
3
Bain amach na lúibíní agus cuir na briathra san aimsir
ghnáthchaite:

(Feic ¦ mé) ar an teilifís go minic nuair a bhíomar óg.

(Lig) m’athair dom dul chuig dioscóanna nuair a bhí mé i
mo dhéagóir.

Nuair a bhí mé ag obair don rialtas (tuill ¦ mé) a lán airgid.

(Éist ¦ sí) leis an raidio nuair a bhíodh sí ag staidéar.

(Fág ¦ muid) an teach gach lá ar a hocht a chlog nuair a
bhíomar níos óige.

Cuir na briathra seo a leanas san aimsir ghnáthchaite
agus ansin líon na bearnaí leis na briathra cuí

ceannaigh mé; imir tú; téigh sé; brostaigh mé; beir;

peil gach uile lá nuair a bhí tú óg.

úll gach lá ar mo bhealach ar scoil
gach lá.

amach chun na scoile gach lá ag
a hocht a chlog nuair a bhí sé níos óige.

Nuair a bhí an sladmhargadh ar siúl
chuig an siopa.
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political parties páirtithe polaitiúla

civil war cogadh cathartha

dominate i dtús áite (sa chomhthéacs seo)

scene saol/láthair

heavy traffic trácht trom

commutes turais/taisteal inmhalartaithe

periods tréimhsí

trolleys tralaithe

the hospital an ospidéal

waiting lists liostaí feithimh

citizens saoránaigh

taxes cánacha

the government an rialtas

drug crime coiriúlacht dhrugaí

gap bearna

rich saibhir/lucht maoine

poor bocht/na boicht

immigrants imircigh

social welfare leas sóisialach

homeless gan dídean

cocaine cóicín

well-off lucht maoine

gangs gramaiscí

terrorising ag sceimhliú

estates eastáit

constituencies dáilcheantair

republic poblacht

focus groups fócasghrúpaí

policies polasaithe

Ócáidí

church wedding bainis séipéil/eaglaise

registry office clárlann/oifig chláraithe

post-nuptials (imeachtaí) iarphósta

celebrity duine cliúteach

Freagair na ceisteanna seo a leanas san fhoirm dhear-
fach agus san fhoirm dhiúltach:

An mbrisfeá? Bhrisinn Ní bhrisinn

An gcuirtí?

An mbristí?

An íocadh sí?

An ndúnadh muid?

An dtógaidís?

An gcuirfeá?

An imríodh sibh?

An gceannaíodh sibh?

An gcodlaítí?

An osclaítí?

An ndeisíteá?

An ngealladh sibh?

An gcaitheadh siad?

WORKSHEET FIVE

Nuair atá tú amuigh, labhair an cupla focail! Do y

BOSCA FOCAIL
Cúrsaí Reatha

politics an pholaitíocht

General Election Olltoghchán

interviewing ag cur agallamh (ar)

candidates iarrthóirí

promises gealltanais

floating voter vótálaí aistrithe

the issues na ceisteanna

transfer aistriú

my vote mo vóta

preference rogha
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BOSCA FOCAIL
the bride an bhrídeog

the bridegroom fear an phósta

the bridesmaid an cailín coimhdeachta

the best man an finné fir

born rugadh/saolaíodh

christening baisteadh

maternity hospital ospidéal máithreachais

he died fuair sé bás/ cailleadh é/ d'éag sé

heart attack taom croí

booze an t-ól

killed mharaigh

the removal an t-aistriú coirp

the funeral an tsochraid

the wake an tóramh

graduation céimiú

First Communion Céad Chomaoineach

twenty-first birthday an t-aonú cothrom lá breithe

agus fiche

launched sheol

product táirge

occasions ócáidí

wedding anniversary cothrom lá pósta

Treoracha

what is the way to…? cén tslí chuig…

can you give me directions to…?
an féidir leat treoracha a thabhairt dom go dtí

I am looking for… táim ag lorg

the Main Street an phríomhshráid

the shops na siopaí

the beach an trá

opposite os comhair

the first an chéad

left (on the left) clé (ar chlé)

right (on the right) deas (ar dheis)

Cuir na focail thíos sa cholún oiriúnach.

an pholaitíocht
fear an phósta
olltoghchán
an táille
stáisiún traenach
bainis séipéil
mo vóta
an rialtas

an tsochraid
an bád farrantóireachta
iarrthóirí
céimiú
turas fillte
cothrom lae pósta
bhí an trácht go dona
polasaithe

poblacht
baisteadh
bagáiste láimhe
páirtithe polaitiúla
an tórramh
Céad Chomaoineach
an t-aonú
ag páirceáil

Cúrsaí Reatha

Ócáidí

Ag Taisteal

o your best to speak a few words of Irish!

cothrom lá breithe agus fiche
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WORKSHEET

Aistrigh na habairtí seo go Gaeilge.

We had a few drinks on Sunday

I am an auctioneer

We want to put shelves in out livingroom

Am I having a heart attack?

I have a fever.

My handbag was robbed.

Is there a swimming pool in the town?

Can I have a bottle of water please?

I would like soup as a starter please

The team needs a new manager

My brother is single

Stíl 2

guy fear/boc

size tomhais

the sales na sladmhargaí

baggy jeans jeans leata

special occasions ócáidí speisialta

alter athrú

accessorising ag cur oiriúintí le

hairdresser gruaigaire

congratulations comhghairdeachas

fascinated meallta

thin tanaí

shopping centre ionad siopadóireacht

trendy faiseanta

jumper geansaí

blouse blús

beautiful álainn

socks stocaí

shoes brógaí

hat hata

make-up smideadh

tights riteoga

jewellery seodra

Meáin Cumarsáide

the internet an idirlíon

wireless broadband leathanbhanda (saor ó shreanga)

surf the web ag scimeáil an idirlín

a fortune rachmas

on-line ar líne

video clip mír físe

wedding bainis

download íoslódáil

internet connection speed luas cónaisc an idirlín

streaming video sruthfhíseán

BOSCA FOCAIL
An Nádúr

nature-lover dúlraí
daffodils lusanna chromhchinn
spring an tEarrach
leaves duilleoga
trees crainn
nature an dúlra
summer an samhradh
hope dóchas
coastline cósta
beautiful álainn
magnificent maorga
unspoilt glan
the view an radharc

FIVE
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